
AR/SIG MCX DANIEL HORNER SIGNATURE 2-STAGE ADJUSTABLE
TRIGGER - DANIEL HORNER SIGNATURE 2-STAGE TRIGGER
ADJUSTABLE 1.5LBS

This is a 2 stage adjustable pull weight trigger. Stage #1 not adjustable and set at
8oz. Stage two adjustable between 1.25 lbs & 3lbs.

Attributes

Name: DANIEL HORNER SIGNATURE 2-STAGE TRIGGER ADJUSTABLE 1.5LBS
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: 883000148
Mfr. No.: DH3
Make: AR-15,Sig Sauer
Model: MCX
Style: 2-Stage,Adjustable
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950343003

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR/SIG MCX Daniel
Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger von
Timney. Dieser Abzug wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Anpassungsfähigkeit zu bieten.
Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung sorgfältig
lesen und verstehen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie den Abzug installieren oder
anpassen.
Verwenden Sie den Abzug nur mit kompatiblen Waffen, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie beim Einstellen des Abzugs auf eine sichere Handhabung und vermeiden Sie ungewollte
Auslösungen.
Wenn Sie sich unsicher sind, ziehen Sie einen Fachmann zu Rate, um sicherzustellen, dass der Abzug
korrekt installiert und eingestellt ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Zugang zum Abzug: Entfernen Sie die Abdeckungen oder Teile, die den Zugang zum Abzug blockieren.
Einbau des Abzugs:

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen des Herstellers für die Installation des Abzugs.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt ausgerichtet sind und fest sitzen.

Überprüfung: Testen Sie den neuen Abzug in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, um sicherzustellen,
dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Verwendung

Der Abzug hat zwei Stufen:
Stufe #1: Nicht einstellbar, voreingestellt auf 8 Unzen.
Stufe #2: Einstellbar zwischen 1,25 lbs und 3 lbs.

Passen Sie Stufe #2 an Ihre Vorlieben an, während Sie stets die Sicherheit im Auge behalten.
Üben Sie den Umgang mit dem Abzug regelmäßig, um sich mit der Funktionalität vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des
Herstellers oder besuchen Sie die offizielle Website.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen treffen, um die Sicherheit während
der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the AR/SIG MCX Daniel
Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger

Introduction
Thank you for choosing the AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this trigger.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Never place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Store the trigger and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed for use with the Sig Sauer AR15 platform. Ensure compatibility before installation.
The first stage pull weight is not adjustable and is set at 8 oz. Do not attempt to modify this setting.
The second stage pull weight is adjustable between 1.25 lbs and 3 lbs. Adjust this setting only when the
firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Be aware of the lighter pull weight when adjusting the trigger, as it may lead to unintentional discharges if not
handled properly.
If you experience any malfunction or irregular operation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to the manufacturer's instructions.
Install the AR/SIG MCX Daniel Horner Signature Trigger by following these steps:

Align the trigger with the trigger assembly.
Secure the trigger using the provided pins and ensure it is properly seated.
Confirm that the trigger operates smoothly before reassembling the firearm.

Usage:

Familiarize yourself with the trigger's operation before livefire use.
Adjust the second stage pull weight only when the firearm is unloaded. Use the adjustment screw to set
the desired weight between 1.25 lbs and 3 lbs.
Test the trigger in a safe environment to ensure proper function before taking it to the range.
Always follow range safety protocols and guidelines while using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding electronic and firearm components.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable
Trigger, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new
trigger. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gatillo
Ajustable de 2 Etapas Timney Daniel Horner

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Ajustable de 2 Etapas Timney Daniel Horner. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro con un ajuste personalizado. Sin embargo, es esencial seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el arma de fuego descargada y asegurada cuando no esté en uso.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada.
Usa gafas y protección auditiva al disparar.
Mantén el gatillo alejado de la exposición a la humedad y temperaturas extremas.
Revisa el producto regularmente para detectar cualquier desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Disparo Accidental: Este gatillo es sensible. Evita el contacto accidental con el gatillo al manejar
el arma.
Ajuste del Peso de Tiro: La etapa #1 está configurada en 8 oz y no es ajustable. La etapa #2 es ajustable
entre 1.25 lbs y 3 lbs. Asegúrate de que esté configurado a un peso que te sientas cómodo utilizando.
Uso por Menores: Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Mantén el gatillo fuera del
alcance de los niños.
Condiciones de Uso: No uses el gatillo en condiciones de clima extremo o en ambientes húmedos que
puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, tales como
un destornillador y una llave Allen.
Desmontaje del Arma: Desmonta el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante antes de instalar el
gatillo.
Instalación del Gatillo:

Retira el gatillo antiguo, si aplica.
Instala el nuevo gatillo siguiendo las instrucciones específicas proporcionadas por el fabricante.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y en su lugar.

Prueba de Funcionamiento: Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento sin munición para
asegurarte de que el gatillo funcione correctamente.

Uso

Ajuste del Gatillo: Utiliza la herramienta adecuada para ajustar la etapa #2 del gatillo según tu preferencia.
Haz esto con el arma descargada y asegurada.
Tiro Seguro: Al disparar, asegúrate de estar en un entorno seguro y que la línea de tiro esté despejada.
Mantenimiento: Limpia y lubrica el gatillo regularmente para asegurar su funcionamiento adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el gatillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego y componentes
relacionados.
Si el gatillo está dañado o ya no es seguro de usar, busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, dirígete a
las autoridades competentes o a las plataformas de seguridad en línea.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva con tu Gatillo
Ajustable de 2 Etapas Timney Daniel Horner. Mantente informado sobre las actualizaciones y recuerda siempre
practicar la seguridad al manejar armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Détente AR/SIG MCX Daniel
Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en respectant les normes de sécurité les plus élevées. Ce guide
vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre détente.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec prudence.
Ne jamais diriger le canon de l'arme vers des personnes ou des objets non ciblés.
Gardez votre détente et votre arme à feu hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de votre détente et de votre arme pour détecter toute usure ou dommage.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Poids de traction : La première étape est fixe à 8 oz. N'essayez pas de la modifier. La deuxième étape est
réglable entre 1,25 lb et 3 lb. Ajustezla avec précaution.
Environnement de tir : Utilisez la détente uniquement dans des environnements appropriés et sécurisés.
Évitez les zones surpeuplées ou dangereuses.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la détente pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.
Formation : Si vous n'êtes pas familier avec l'utilisation d'armes à feu, suivez une formation appropriée avant
d'utiliser ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Suivez les instructions du fabricant pour installer la détente sur votre AR15.
Utilisez les outils appropriés pour éviter d'endommager la détente ou l'arme.

Réglage du poids de traction :

Pour ajuster la deuxième étape, utilisez un outil de réglage approprié.
Suivez les instructions fournies pour atteindre le poids désiré.
Testez le poids de traction après chaque ajustement pour vous assurer qu'il est conforme à vos
préférences.

Utilisation :

Tenez l'arme avec une prise ferme et assurezvous que votre doigt est en dehors de la détente jusqu'à
ce que vous soyez prêt à tirer.
Apprenez à connaître le point de rupture de la détente pour un tir précis.
Ne tirez jamais si vous n'êtes pas sûr de votre cible.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la détente dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des composants d'armes à feu.
Contactez un centre de recyclage ou une installation de mise au rebut appropriée pour vous débarrasser de
votre produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant votre détente, veuillez contacter le point de contact de l'UE
approprié pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sûre et agréable. Merci de
respecter les réglementations de sécurité et de protéger ceux qui vous entourent.
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Guida alla Sicurezza per il Grilletto AR/SIG MCX
Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e una personalizzazione del peso di trazione. È fondamentale seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il grilletto con armi non compatibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di maneggiare il grilletto con le mani bagnate o sporche.
Non forzare il grilletto oltre i limiti di regolazione specificati.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il grilletto.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non lasciare mai l'arma incustodita quando il grilletto è installato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grilletto

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il grilletto AR/SIG MCX Daniel Horner nel vano designato.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

Regolazione del Peso di Trazione

Il primo stadio è impostato a 8oz e non è regolabile.
Regola il secondo stadio tra 1,25 lbs e 3 lbs utilizzando l'apposito strumento di regolazione.
Testa il grilletto per assicurarti che funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso del Grilletto

Quando sei pronto per sparare, assicurati che l'arma sia in una posizione sicura e controllata.
Esegui un controllo finale per assicurarti che il grilletto funzioni come previsto.
Utilizza il grilletto con cautela, seguendo tutte le normative di sicurezza relative all'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il grilletto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti per armi e accessori.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al prodotto.



Grazie per aver scelto il Grilletto AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger. La tua sicurezza
è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR/SIG MCX
Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj spustu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia do odpowiednich organów.
Sprawdź aktualności dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze w stanie bezpiecznym przed zamontowaniem spustu.
Nie używaj spustu w warunkach ekstremalnych (np. w bardzo wysokich lub niskich temperaturach).
Nie modyfikuj spustu w sposób, który może wpłynąć na jego działanie lub bezpieczeństwo.
Zawsze nosić okulary ochronne podczas użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Sprawdzenie broni: Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Demontaż starego spustu:

Zdejmij osłonę spustu.
Odkręć śruby mocujące stary spust i usuń go.

Montaż nowego spustu:
Umieść nowy spust w odpowiednim miejscu.
Przykręć śruby mocujące, upewniając się, że są dobrze dokręcone.

Test działania: Sprawdź, czy spust działa prawidłowo, wykonując kilka próbnych pociągnięć.

Użytkowanie

Ustawienie wagi pociągu:
Etap #1: Ustawienie na 8 oz (nie jest regulowane).
Etap #2: Regulacja w zakresie od 1,25 lbs do 3 lbs.

Używaj spustu zgodnie z instrukcjami producenta i zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy metalowe lub niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowego postępowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu, skonsultuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju, który zajmuje się produktami bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania spustu AR/SIG MCX Daniel
Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger.
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AR/SIG MCX DANIEL HORNER SIGNATURE 2STAGE
ADJUSTABLE TRIGGER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR/SIG MCX Daniel Horner Signature 2Stage Adjustable Trigger tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä ja noudata kaikkia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille.
Varmista, että olet perehtynyt tuotteen toimintaan ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Tarkista, että liipasimen säätö on asetettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö

Ennen laukaisua, varmista, että ympäristö on turvallinen.
Käynnistä laite vain, kun olet valmis laukaisemaan.
Säädä vaihe 1 (8 unssia) ja vaihe 2 (1,25 lbs 3 lbs) käyttöohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätteiden käsittelypalveluun saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa sinulle lisätietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä ja mahdollisista ongelmista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja
turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR/SIG MCX DANIEL
HORNER SIGNATURE 2STAGE ADJUSTABLE
TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt AR/SIG MCX DANIEL HORNER SIGNATURE 2STAGE ADJUSTABLE TRIGGER. Denna
avtryckare är utformad för att ge en säker och exakt skjutupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid avtryckaren i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar avtryckaren.
Förvara alltid avtryckaren och tillhörande vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Var medveten om avtryckarens justeringsmöjligheter; steg #1 är inställt på 8 oz och steg #2 kan justeras
mellan 1,25 lbs och 3 lbs.
Använd inte avtryckaren om du upptäcker några skador eller defekter.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Lär dig och förstå de specifika funktionerna hos ditt vapen innan du använder avtryckaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya avtryckaren genom att följa anvisningarna i installationsmanualen.
Kontrollera att avtryckaren sitter ordentligt och är korrekt installerad.

Användning av avtryckaren:

Kontrollera alltid att vapnet är i ett säkert tillstånd innan du använder avtryckaren.
Använd avtryckaren enligt de justeringsinställningar som passar din skjutstil och säkerhetsbehov.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte avtryckaren eller dess delar i vanligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Kontakta en lokal återvinningscentral för att få information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och användning av AR/SIG MCX DANIEL HORNER
SIGNATURE 2STAGE ADJUSTABLE TRIGGER, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod na bezpečné používání spouště AR/SIG MCX
DANIEL HORNER SIGNATURE 2STAGE ADJUSTABLE
TRIGGER

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání spouště AR/SIG MCX DANIEL HORNER
SIGNATURE 2STAGE ADJUSTABLE TRIGGER. Je důležité, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Používejte produkt pouze pro určené účely.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality v chování produktu, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.
Sledujte aktualizace a upozornění na stažení produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním spouště se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nehodláte střílet.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to možné.
Při nastavování druhého stupně tažení dodržujte doporučené hodnoty (1,25 lbs až 3 lbs).
Nezkoušejte provádět úpravy na spoušti, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že zbraň je bezpečně vybitá.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace spouště

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je správně usazena.
Nastavte první stupeň na 8 oz a druhý stupeň na požadovanou hodnotu mezi 1,25 lbs a 3 lbs.

Kontrola funkčnosti

Po instalaci proveďte test funkčnosti spouště, abyste se ujistili, že funguje správně.
Ujistěte se, že spoušť reaguje na stisknutí a vrací se do výchozí polohy.

Používání spouště

Používejte spoušť pouze v souladu s pokyny výrobce a ve vhodném prostředí.
Dbejte na bezpečnostní opatření při střelbě a manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Ujistěte se, že všechny součásti produktu jsou správně a bezpečně zlikvidovány.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
nebezpečných odpadů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání spouště AR/SIG MCX DANIEL HORNER
SIGNATURE 2STAGE ADJUSTABLE TRIGGER. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich
produktů.


